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ROSE COTTAGE
These Newsletters have been produced to provide information about the Talley
and Cwmdu area and to report on recent happenings. They also aim to provide
articles of general interest as well as historical items relevant to our community.
Y Llychau is produced by the Newsletter Team of
St Michael & All Angels, Talley, for distribution locally.
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THE FRONT COVER
This month’s front cover photograph is of Rose Cottage in Talley. The building
of the original cottage started in 1868 and was finally completed in 1872. It was
built from the stones of the abbey by the village carpenter, on a plot of land
opposite Talley Church which was given to him by the Edwinsford Estate. He
and his beloved wife Catherine lived there and the adjoining building was his
carpentry workshop for many years. Rose Cottage remained in the family until
1995 when it was sold and the first phase of renovation was undertaken. Rose
Cottage has recently undergone further sensitive renovation by its current
owners. The original workshop has now been demolished and replaced by a
sympathetic extension to the house.
Jacqueline Boyes

THE “EDITOR” WRITES
Welcome to issue 41 of Y Llychau. I hope that some of you will find some of the
pieces in it of interest. If not, the solution is in your own hands – simply write an
article yourself for inclusion in the next edition and send it to me. Details of how
to do this are on the back page.
In the March copy of the Newsletter I said that I was looking forward to
receiving a flood of contributions to fill the pages of this issue. This did not
materialise, so this edition contains four less pages that usual. However, I
would like to thank those of you who did send me something to print,
particularly as the articles submitted included offerings from a couple of people
who had not contributed in the past.
With so much going on in and around Talley and Cwmdu, there should be no
shortage of items to publish. If you attend a function locally, please, please
write and tell me about it. I would rather receive several reports about the same
event than nothing at all. If you have enjoyed taking part in a particular activity
at home or while away on holiday, why not share your experiences with other
readers? If you found it interesting, so will others.
Roger Pike
“Editor”
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OBITUARY

YSGRIF GOFFA

th

On 14 February 2013 after a fairly
short illness the death occurred of
Thomas Arthur Davies, youngest
son of the late John and Anne
Davies, formerly of King’s Court,
Talley. After leaving school he
joined his father in the carpentry and
undertaking business and had vivid
memories of walking miles to
outlying farms to work.

Ar y 14eg Chwefror death y newydd
am farwolaeth Thomas Arthur
Davies mab ieuengaf John a Anne
Davies gynt o King’s Court. Ar ol
gadael ysgol bu Arthur yn gweithio
gyda’I dad fel saer gwlad a trefnwr
angladdau, ’roedd ganddo lawer o
atgofion o’r amser hwnnw pan oedd
yn aml yn cerdded milltiroedd I
weithio ar ffermydd. Yn niwedd tridegau’r ganrif ddiwethaf ar ol priodi
Mair ac wedi geni eu merch
Margaret, symudodd y teulu I
Lundain gan fod yno ddigon o waith.
Ac yno y buont am tua ugain
mlynedd. Yn niwedd y pum degau
dychwelont I Gymru i Lanelli i
ddechrau, cyn symud I wahanol
ardaloedd yn y gogledd a’r de.
Erbyn hynny ’roedd Margaret a John
ei gwr a’r teulu yn byw yn
Drenewydd ond yn drist iawn
collodd Margart ei phriod y;n 1989
ac ymhen amser aeth ei rhieni i fyw
ati. Wedi colli Mair rhai blynyddoedd
nol cafodd Arthur ofal tyner a
gofalus gan Margaret a’r teulu.
Parhaodd diddordeb Arthur, er yn 97
oed, ym mhob agwedd ar fywyd hyd
y diwedd gyda diddordeb arbennig
yng ngweithgareddau ardaloedd
Talyllychau a’r cyffiniau.

At the end of the nineteen thirty’s,
after marrying Mair and when their
daughter was very young, they
moved to London where Arthur
worked in the undertaking business
for most of the twenty years they
were there, returning to Llanelli at
the end of the fifty’s.
After living in various parts of North
and West Wales, eventually, when
their daughter Margaret lost her
husband, they moved to live with her
and her family in Newtown. After
Mair passed away in 2006, Arthur
was looked after by Margaret and
her family.
Although 97 years old he kept an
interest in all aspects of life and
especially in all that went on in
Talley and the adjoining district.
The
funeral
took
place
Aberystwyth Crematorium.

at

Bu’r
angladd
Aberystwyth.

Eluned Jones
(Arthur’s neice)

yn

Amlosgfa

Eluned Jones
(Arthur’s neice)
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TEACH YOUR OLD DOG A NEW TRICK
Most of us dog owners have stopped trying to teach our dog anything new
before his first birthday. We are more than happy with a pooch that will sit, stay
and come when called. In fact the very basic training is often all that is required
to make a harmonious canine / human household function well.
The truth, however, is that your dog has the ability to learn throughout his life
just as you and I do. It is also true that a training session can mentally stimulate
your dog in the same way that a walk does. I am not advocating skipping walks
as a rule, but if it is pouring outside and you just can’t face it, spend 15 minutes
one-to-one with your dog and he will almost certainly reward you by being
calmer and more focused – just as if he’d been exercised.
So if your dog already knows all of the useful commands what should you teach
him? Well, the answer is whatever you want! Over the next few issues I hope to
give you a couple of ideas for training basic but fun tricks that I think almost any
dog can master.
“Which hand is it in?”
The trick:

Owner produces both hands from behind his/her back and displays
them, fists clenched, to the dog. Owner asks “Which hand is it in?”
and after sniffing both hands the dog pats the hand containing a
treat and is rewarded by being given the treat.

Step one:

One hand only. With a treat in your hand, hold a closed fist in front
of your dog (if he will sit for this it will be easier). Don’t say anything
– let him figure out what to do. He will sniff, nuzzle and lick the
hand. None of these actions will work! Assuming your dog really
wants the treat – use something good like a piece of cheese – he
will eventually get frustrated enough to paw at your hand. When he
does this exclaim “yes!” or “well done!” and open your hand to
reward him. Swap hands from time to time and keep doing this until
your dog’s first reaction is to paw at your hand when it is presented.

Disclaimer: If your dog bites your hand hard or is too over energetic with his
pawing during this first step this might not be the trick for you. Don’t
punish your dog, just stop what you are doing and move on to
something else.
Step two:

Now you are ready to move on to the real trick. Hide the treat in
one hand but produce both hands together. A brighter dog will sniff
both hands and paw at the correct one straight away. If that
happens, repeat a few times then move on to step three. If your
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dog paws randomly, display the contents of the hand he has
chosen. If it’s a treat then he wins but if it’s the empty hand show
him it is empty then physically move away from him for a moment
to show that he has ‘lost’ (I use the phrase “uh oh” to show any
dog I’m training that he has made a mistake). Continue until you
have success on the majority of attempts.
Step three: Adding the command. When training it’s so easy to simply shout
the desired behaviour at your dog – “sit”, “leave it”, “how many
times have I told you not to do that?’” – but the thing is, your dog
doesn’t speak English. Or even Welsh! You need to have a
behaviour in place first before adding a command to it. Once your
dog understands the actions you desire of him, then is the time to
give that action a ‘name’.
For this trick I use the phrase ‘Which hand?’ however you can say anything you
want in any language! ‘Show me’, ‘Find it’ or ‘You choose’ would all be great
suggestions for this trick. Keep the command short and make sure it doesn’t
sound like any other command your dog already knows.
To finish this trick simply add your chosen command when presenting your
closed hands to your dog.
As with all training remember the key points:
•
•
•
•

Keep sessions short so that you stop before your dog gets fed up.
Make sure everyone in your house is using the same actions and
commands to avoid confusion.
Never punish your dog for getting it wrong. Some dogs learn more
quickly than others!
Repeat, repeat, repeat. You can’t teach a trick to perfection and then
expect your dog to remember it three months later. Add tricks into your
daily interaction and you will all benefit.

Quick Trick
If you don’t have time to spend training your dog this week, why not teach him
something with almost no effort on your part? Every time you pick up your
dog’s food bowl to prepare his meal, say to him “What time is it?” If you do that
every meal time for a week or so, you should be able to simply ask your dog
that question and have him walk over to (or even nudge) his food bowl. A
conditioned response as Pavlov would say!
Louise Hunt
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SPELLBOUND!
The Talley faithful are under no illusions about the energy and enthusiasm
which their Lay Reader brings to his cause. His sermons are sprinkled with
quotes from the sacred texts and his life is devoted to developing a deeper
knowledge of them himself and of sharing the joy of revelation with his flock.
We may thank Mr John Walford then that while Myddfai may welcome the the
Shumei Taiko Japanese Drummers to its hall, or Gwynfe might host a
performance by the Hlo Hlo Tibetan Nose Flute ensemble, Talley Church
resounded to a revivalist celebration of the words and music of Sirs Arthur
Sullivan and W.S Gilbert. The missionary
effort was directed by Mr Kevin Sivyer who
brought his ensemble “Opera Comique”, not
– as some disappointed locals might have
assumed from their name – from a seamy
“quartier” of Paris but from the rolling
pastures of the watercress capital of England
– Hampshire!
However those same locals had their spirits
lifted by an exposition of the plot thoughtfully
provided by the programme in which we learn
that a powerful aphrodisiac is added to the
tea of a village festivity resulting in an orgy of
love and lust which discriminates not
between rank or station. No doubt our visitors
supposed that we would be struck by the
novelty of the plot but anyone who has
attended the annual Talley Fun Day dance would have supposed that G & S
had been hiding in the corner, taking notes.
The performance of the principals was quite impeccable. We particularly noted
the power and perfection of Bronwen Beckett as Aline, our romantic lead and
the comic timing and excellent diction of another “Local Hero” – the Old Devil,
Richard Whitehead. However, we are all still talking about the performance of
the narrator, Doctor Daly a “mature” (That’s putting it mildly –Ed) villager
minister. He played the role of aged Lothario, lusting after the women of his
flock, to perfection. His likeness of a preening pantaloon was uncanny and was
attributed by conners of the thespian arts to a long period of “method” study –
as, for instance, employed by Marlon Brando, in his ground-breaking,
Bertolucci-directed “Last Tango in Paris” which we understand to be a muchstudied favourite of our Lay Reader.
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Mention must also be made of the “villagers” who played an important part as
chorus to the principals. Sadly the balance of the sexes was similar to that
recommended by The Aberystwyth Manual of Sheep Breeding and Husbandry
which may have accounted for the convincing enthusiasm and relish with which
Mr Alan Bray and Mr Ian Tame surveyed their “flock”. Both actors evinced an
ogle which might freeze a maiden at 40 paces. On the other hand, Mrs Vivienne
Bray handled her teapot with an elegant aplomb. We welcome a new talent in
Mrs Linda Tame who sang and danced with accomplishment.
The remainder of the chorus was formed by The Innumerable (and – in their
bonnets even more – Pulchritudinous) Tribe. The Little Sparrow graciously
restrained the Diva within her, to give the visitors a chance – possibly due to a
little lack of “homework” on the libretto – whilst the Empress of the Ivories
sparkled with a vivacity seldom displayed during her Sunday morning, postmilking, stints on the organ. The audience though, were surprised by how much
the word W S Gilbert referred to “Rhiwbob” in his choruses. We can only
suppose that he inserted Celtic recipes in the text for the benefit his Cymric
cousins.
Truly though, on behalf of the audience, I would like to say that we all had a
wonderful evening and are extremely grateful to Kevin Sivyer for bringing his
band of heroes and heroines to our church. Also to all the locals who worked so
hard and performed with such gusto and especially to an unsung hero, Mr Nigel
Smith, for his essential contribution. Mr Smith should have an especial mention
since he had to return to Hampshire directly after his contribution in order to
play at his local church.
Diolch yn fawr, y chi gyd!
Llais y Wiber.
NB. Some mention has been made of your critic’s absence from the chorus. He
pleads innocence in his inability to attend rehearsals as he was providing
percussive services to a Cor Merched.

Editor’s Note. I am pleased to be able to report that the production of The
Sorcerer, so ably reviewed in the article above, raised £640 for
the funds of St Michael’s Church. A heart-felt “Thank You” to
all concerned.
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PRIMROSES, COWSLIPS AND OXLIPS
It had been many months since I’d last been to Talley to see the family graves
– quite the longest period I could remember. Anyway, I managed it on
Ascension Day when my sister-in-law and I went to the church for the traditional
evening service – sadly, due to the weather, not outside in the Abbey grounds
where the cuckoo has entertained us in the past. So what was my dear wife’s
grave looking like?
What a surprise! It was almost completely covered with primroses, with just a
couple of cowslips. I think I’d forgotten that I had planted them all there. The
primroses were beginning to go over, but the cowslips were still standing proud.
I didn’t grow the primroses from seed, I’m sure. I would have dug them up from
my garden somewhere where they had seeded themselves. This year, of
course, with so many wild flowers
appearing in such profusion this
spring (not always welcome in the
garden, of course, where “wild
flowers” can become “obnoxious
weeds”!) primroses have been in
even greater patches on roadside
banks than usual and a record
number of their seedlings have
appeared on lawns.
But will these two species on the
grave ever join hands and create a
“False Oxlip”? That was the first
thing that came into my mind.
I sowed cowslip seed in a tray
many years ago and planted the
results out in places around the
garden hedge where some have
still survived and that’s where those
on the grave came from. Sadly,
nowhere near so many can be seen
growing wild these days in the
meadows where drainage appears
to have sounded their death knell.
I’ve certainly never seen a true
Oxlip though, I’m sure. I doubt if any grow wild in Wales – they are almost
completely confined to parts of East Anglia.
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Whereas primrose are each on single stalks, cowslips are “umbelled”, that is
many branching out from the one stalk, as are oxlips and the false oxlips. I’ve
got a lovely big clump of the latter in my garden – it’s made a terrific show this
year.
It suddenly occurred to me to look to see if it was the false oxlip I expected or –
by some freak of chance – a really true oxlip. I looked carefully at the leaves.
There were long, like primrose leaves. If it had really been a true oxlip, they’d
have been much wider and cut off at the base to make them triangular.
Well, there are certainly quite a few primroses blooming in Talley churchyard. I
can’t remember seeing any cowslips though – except those on my wife’s grave.
How lovely it would be if there were a whole lot of false oxlips around as well. It
would become a place of pilgrimage for botanists equalling the abbey ruins for
historians.
Denys Smith

LLANDEILO BYPASS
Proposals for bypassing Llandeilo have existed since the early 1970’s. In 1974
A Public Consultation exercise was carried out to consider proposed routes for
a northern and eastern bypass for the town. As a consequence a route for the
northern bypass was chosen and the road was constructed in the 1990’s.
However, a route for the eastern bypass proved more problematical.
In 1993 a Public Inquiry into the proposed route was held. Although the
Inspector agreed that the proposed route was the most appropriate, he did not
recommend its adoption before specific concerns about the design had been
resolved. The Secretary of State for Wales subsequently decided not to include
the eastern bypass in the Trunk Road Improvement Programme
In 2003, the Welsh Assembly Government commissioned a further study to
identify solutions to the traffic problems experienced at Llandeilo and Ffairfach.
The study concluded that it is unlikely that a solution that does not include a
bypass as a fundamental element would provide significant improvements.
The Environment Act 1995 places a duty on local authorities to assess and
manage air quality in its area. For Carmarthenshire, the main pollutant of
concern is nitrogen dioxide (NO2). Llandeilo has experienced increasing levels
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of NO2 over the past few years, to such an extent that the Air Quality Objective
for nitrogen dioxide has been breached. The Welsh Assembly Government,
therefore, required the Council to carry out a ‘Detailed Assessment to ascertain
the extent and level by which the Air Quality Objective had been exceeded’.
The Detailed Assessment started in Llandeilo at the beginning of 2010. The
Assessment report concluded that it was necessary to establish a steering
group to make recommendations to reduce air pollution in the town.
Rhosmaen Street in Llandeilo was closed to traffic for the first three months of
2013 for the installation of a gas main. This gave public protection staff a
unique opportunity to monitor nitrogen dioxide levels in the street with no traffic
flow and in the diversion routes. The first two months of the road closure
demonstrated a significant decrease in pollution in Rhosmaen Street itself but
increased levels of NO2 were measured along the diversion routes due to
increased traffic flows there.
The Public Health Wales representative on the steering group said that the
focus had been on the health implications of NO2 which could affect people with
allergies. His organisation had looked at the impact upon permanent residents
and people who came to the area for school, work, shopping etc. He concluded
“The only long-term viable option for bringing about a permanent and definite
improvement to air quality in Llandeilo is the provision of a bypass.”
Armed with increasing evidence, Carmarthenshire Council Councillors called for
a bypass to be built urgently to tackle the problem of air pollution in Llandeilo. In
May, Edwina Hart, Minister for Business, Enterprise, Technology and Science,
stated in a letter that “construction is programmed to being at the end of 2016”.
The expected route of the new bypass is as follows. The new road will diverge
from the existing A483 trunk road at the southern end of Ffairfach and will cross
the Afon Cennen and the railway line a short way to the west. It will then cross
the River Towy a little upstream of the existing bridge. The route will skirt
Llandeilo to the east of the town alongside the railway line before joining the
existing A40 trunk road at the roundabout to the north of the town.
More details are expected to be issued as time goes on, but Llandeilo
Councillor Edward Thomas (referring to the project that was first mooted back
in the 1970s) said “I welcome this news – but seeing is believing!"
Roger Pike
(Précis of information provided in South Wales Guardian,
the BBC Welsh News website & Carmarthenshire News)
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TALLEY SCHOOL

YSGOL TALYLLYCHAU

Talley School foundation phase
pupils had a special visitor in school.
Mr Lloyd Griffiths, Pontarlyb, Capel
Isaac came to school to speak to the
children regarding his farming life.
The children thoroughly enjoyed
it and gained a lot from the
experience. A very special thank
you to Mr Griffiths for giving up
his time and for the delicious
chocolates.

Buodd plant Dosbarth cyfnod
Sylfaen Ysgol Talyllychau yn ffodus
iawn yn ddiweddar i gael ymweliad
Mr Lloyd Griffiths, Pontarlyb, Capel
Isaac. Gofynnodd y plant llawer o
gwestynnau iddo am ei fywyd ar y
fferm. Daeth Mr Griffiths a nifer o
wrthrychau or fferm ir plant cael
gweld. Diolch yn fawr iawn iddo am
dod in gweld ac am y sioceledau
blasus.
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A BUSY MONTH
The month of May was even busier in Talley than usual.
The first event of note that occurred was the commemoration of Ascension Day
on Thursday 9th May. Until this year, St Michael’s Talley had been a church in
the Anglican Deanery of Llandeilo & Llangadog and, traditionally, Talley has
hosted an evening Holy Communion service on Ascension Day for all churches
in that Deanery. However, recent reorganisation has produced two local
Deaneries – the Deanery of Llandeilo and the Deanery of Llandovery. Talley is
now affiliated to the latter and this year’s Ascension Day service involved the
churches from both of the new Deaneries. The intention, as in past years, was
to hold the service in the grounds of Talley Abbey but the inclement weather
forced a change of plan and the congregation gathered in St Michael’s church
instead. The service was conducted by the Area Dean of Llandovery, Rev Ian
Aveson, and the preacher was Lord Harries, Baron Harries of Pentregarth, a
former Bishop of Oxford. Lord Harries had recently chaired a committee looking
into the future of the Church in Wales and used part of his sermon to explain
some of the findings and recommendations included in his latest report. During
the service a collection was taken to support the work of Christian Aid. It raised
£180.
Just a week later, on Thursday 16th May, congregations from the local
churches and chapels, together with staff and children from Talley School,
gathered for a Combined Act of Worship to celebrate Christian Aid Week. For
the past five years, a small committee consisting of representatives from
Esgairnant Chapel, Providence Chapel, Ebenezer Church, St Michael’s Church
and Talley School have organised this joint annual event. Each year one of the
churches or chapels involved hosts the service and on this occasion it was
Ebenezer Apostolic Church, Halfway. The service is bi-lingual and involves
members from each congregation – some reading in English, some in Welsh,
others leading the prayers and each church and chapel had chosen a hymn –
as well as a contribution by pupils of the School. Christian Aid’s theme this year
was “Bite back at Hunger” and a video was shown in which we saw how
Christian Aid is working with local communities in Zimbabwe. The bi-lingual
sermon was given by Rev I Roberts from Pontyberem, Llanelli. As a result of
the collection taken on the night £194 was sent to Christian Aid.
Saturday 25th May saw the “wine and nibbles” party in St Michael’s
Hall. This is an annual event held to provide the “editor” of Y Llychau
opportunity to express his gratitude to all those who have contributed
for inclusion in the Newsletter over the past twelve months or so.
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assortment of different reasons, including illness and previous commitments,
the number attending this year was lower than usual, but the twenty people who
were able to attend enjoyed a convivial afternoon in a relaxed atmosphere. The
fine sunny weather helped the consumption of both wine and the range of party
food snacks that had kept the “editor” busy in the kitchen for most of the
previous day!
Roger Pike

POETRY PAGE
Love’s Harmony
To see, feel, think, imagine, and sense it so,
The body, brain, mind and projected soaring souls!
Two strings; sounding, vibrating, swaying, a dance attuned.
The harmony of sympathy, like twilit sky embraced ’tween sun and moon
Love is such, true love, deep love....
....much more than is conveyed by any word,
These lines, these thoughts, this percept....
....profoundly felt as well as clearly heard!
As strong as hope, as deep as time,
as frail as an encompassing mind.
A moment, an eternity
Roving free whilst in captivity
Everywhere whilst being nowhere,
whilst somehow somewhere in between
Flying yet grounded, spiritual yet human, unreal yet tangible
by so intangible a means.
Alan King
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A SAINTLY FAMILY
In the fifth century, Meurig ap Tewdrig, King of Glamorgan and Gwent, had two
daughters. One of them, Anna, married Amon, a Breton nobleman, and they
produced a son, Samson, in about 486. Amon’s brother, Umbrafel, married
Anna’s sister, so their son Magloire was Samson’s cousin twice over. Because
of a prophecy concerning Samson’s birth his parents placed him under the care
of Saint Illtyd.
Illtyd, one of the most revered saints of Wales and, according to tradition, a
cousin of the fabled King Arthur of the Britons, was a disciple of Saint Cadoc. In
later life, Illtyd, as a skilled warrior, served Arthur in the defence of Britain.
Following one of his raids on an abbey, the monks are said to have pursued
him into a bog where the earth swallowed all of them except Illtyd.
Cadoc reminded him of his religion and the humbled warrior took up the
monastic life. He founded a monastery at Llanilltud Fawr (Llantwit Major), where
he became abbot. He is said to have re-established the monastery school
known as Cor Tewdws and many sons of British princes and scholars studied
there. St. David is believed to have spent some time at the school as well.
As a disciple of Saint Illtyd, Samson lived in Llantwit Major as a monk and
attended the monastery school. He sought a greater austerity than the school
provided, and so moved to Llantwit’s daughter house, YnYs Byr, the island
monastery of Caldey off the coast of Pembrokeshire. He became abbot there
after the death of Abbot Pyr. Samson abstained from alcohol – unlike Pyr, who
was killed when he fell down a well while drunk.
While at Caldey, Samson was joined by his father, Amon, and his uncle,
Umbrafel. Eventually Samson travelled from Caldey to Ireland, where he is said
to have founded or revived yet another monastery. On his return from Ireland,
Samson became a hermit with Amon, whom he had cured of a mortal illness.
Very few actual dates are known concerning happenings in Samson’s life, but
one that is fairly certain is that during a trip to Cornwall he was ordained a
bishop by Bishop Dubricius on 22nd February 521 at the age of 35. He then left
England and went to Brittany, via the Scilly Isles (where the island of Samson is
named after him) and Guernsey.
In Brittany, even though he had long searched for solitude, he founded the
monastery of Dol, where he spent the rest of his life as a missionary. Samson
was Bishop of Dol and was one of the foremost evangelizers of his century. He
has long been venerated with enthusiasm in both Wales and Brittany.
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From the age of 5, Samson’s cousin, Magloire, was also sent to the monastery
school in Llantwit Major where he was tutored by Illtyd. After his ordination he
was made Abbot of a monastery at Lammeur in Brittany, where he governed
with prudence and holiness for 52 years. Magloire did not share his cousin’s
desire for solitude or travel. He was content to lead a quiet, prayerful life in his
monastery.
However, following Samson’s death in about 565, Magloire was appointed
Bishop of Dol. After only two years as his cousin’s successor he is said to have
received a visit from an angel, who told him to resign the bishopric and
withdraw to the Island of Sark. There he established a community of 62 monks
and remained their leader for the rest of his life until his death in about 575.
In the Channel Islands, several miracles are attributed to Magloire and as a
result of these he acquired much land. He had been given the entire Island of
Jersey by the Seigneur Count, Lois Escon, who had been gravely ill and was
miraculously cured by Magloire. Then Nivo, the owner of Guernsey, asked for
his help in curing his daughter who was deaf and dumb and for this he was
granted a third of Guernsey. Magloire was also given half the Island of Sark by
Loyesco of Brittany in return for curing his leprosy.
One of the most well known stories about him concerns his rescue of a group of
children who were playing on the beach below the monk’s water mill in an
abandoned wreck, when a sudden violent storm swept them out to sea. Hearing
their cries for help, Magloire is said to have transported himself out to sea and
saved them and their small boat, steering it to the safety of a Breton cove
before vanishing.
Samson and Magloire are both buried in the cathedral of Dol. Both are now
considered as saints.
Saint Samson’s feast day is 28th July and Saint Magloire’s is 24th October.
Researched by Roger Pike

- 15 -

Y Llychau

TALLEY ST JOHN AMBULANCE DIVISION
My sister Karen Aston recently passed me her copy of Y Llychau as she knew
I’d been in the St John Ambulance. In the March edition there was a
photograph of members of the Talley Division and a request for information
about it.
It was formed, I think, maybe a couple of years before the photo was taken and
it used to meet weekly for classes in Talley School during term times. We used
to provide first aid cover for most local events – shows, Llansawel horse races
etc – and there were regular church parades, particularly on Remembrance
Sunday. We also went on a couple of camping holidays in the early 1960s. I
certainly went to Guernsey and Bexhill on Sea. The Division was founded and
run by Mr & Mrs Nancollis. Mr Nancollis had an accident on the farm and it’s
possible that it disbanded following that; it was possibly sometime prior to 1968.
As far as I remember, the identity of persons in the photograph is as follows.
Back row: all as stated, but it’s definitely John not Gerwyn. (Emrys was of
course “mini postman”!)
2nd row (left to right): Sarah Lewis (Darkgates, school mistress aka Sarah
Pegleg!); the Vicar (lived in Taliaris Vicarage); possibly Caroline
Blount (from Cwmdu); Unknown; Mrs Nancollis; Mair Davies (Chapel
House); Averil Field (Talley House, sister of Derek – they left Talley
probably not long after that); the pair in the formal uniform were
probably county organisers.
3rd row (left to right): Jane Nancollis; Helen Wagner (Dysgwlfa, Cwmdu);
possibly Ann Parsons; unknown; possibly Megan Williams (Blaenau);
unknown but she may be Megan Williams; Christine Rice (of the
Council houses – later moved to Llandeilo).
4th row (left to right): Penny Aston (Cwmbyr); Janet Wagner (there was also an
older sister Ann, who doesn’t seem to be there, she wore glasses);
unknown; Jayne Davies (daughter of Brynley); Catherine Rice (sister
of Christine); possibly Jean Morris; Unknown.
Front row (left to right): Paul Aston (Cwmbyr); Keith Davies (of the Council
houses); Gareth Jones (also of the Council houses); Lynn Williams;
Neil Williams (Cross Inn Cottage).
Front row boys and girls without white collars were junior members.
Penny Fontana (Née Aston)
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SOME WILD FLOWERS SEEN IN WALES (Part 1)
ALEXANDERS

Smyrnium olusatrum

Hugh bushy plants crowned with spherical umbels
of yellow flowers. Stems are solid, strongly ribbed
and taste like celery. The glossy leaves have three
main lobes and are broadly toothed. Plants prefer
chalky soil.
Family

Carrot

Plant height

300 – 1500 mm

Distribution

S England & Wales

Habitat

Hedges and ditches
Coastal stretches

Flowers

Yellow with green centres
5 petals
Smells like myrrh

In bloom

late March – June

BEE ORCHID

(Apiaceae)

Ophrys apifera

These are becoming rarer to find. They take up to
eight years to flower from seed and only flower for
one season before dying. The single stem bears
several flowers on fat, slightly bulging, stalks up the
stem, with a small gathering at the top of the plant.
Family

Orchid

(Orchidaceae)

Plant height

150 – 450 mm

Distribution

UK except Scotland

Habitat

Grassland, Rough land and
Mountain sides

Flowers

Pink/purple with brown or
yellow centres
3 petals

In bloom

June – July
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BITTERSWEET
Solanum dulcamara
Also known as Woody Nightshade. After
flowering, berries appear – first green, then yellow,
through orange to red. They look attractive, but are
poisonous, although less so than other members
of the Nightshade family. Berries are rugby-ball
shaped.
Family
Nightshade (Solanaceae)
Plant height

500 – 2000 mm

Distribution

England & Wales

Habitat

Hedges, ditches, wet
grassland & Coastal stretches

Flowers

Purple with green centres.
5 petals.
Medium toxicity

In bloom

late May – September

BLACK NIGHTSHADE

Solanum nigrum

Also known (among other names) as Garden
Nightshade, Hound’s Berry and Petty Morel, it is
considered a weed by some gardeners. Some
parts of the plant are poisonous, but others are
used in medicines. Ripe berries are black – hence
the common name.
Family
Nightshade (Solanaceae)
Plant height

150 – 1000 mm

Distribution

England & Wales

Habitat

Grassland, wasteland, woods,
gardens & agricultural land

Flowers

Greenish-white petals
surrounding bright yellow
anthers

In bloom

July – September
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YELLOW WORT

Blackstonia perfoliata

Flowers open in bright sunlight. Generally the
gentian family has 4-5 petals, but Yellow Wort has
6-8. The stem splits into 3 at the junction of a stem
leaf; a middle thinner one with shorter-stemmed
flower, and two thicker outer ones, which can also
split fractally further up the stem
Family

Gentian

Plant height

100 – 150 mm

Distribution

S England & Wales

Habitat

Grassland, waste land, banks,
sand dunes. Likes limey soil.

Flowers

Umbel type yellow star-like
flowers with 6-8 petals on long
stems with grey-green leaves.

In bloom

late May – October

WOOD SPURGE

(Gentianaceae)

Euphorbia amygdaloides

A robust plant whose stems are tinged with red.
The flower head rises above a ring of leaves and
comprises 5-7 spreading rays. Without petals, the
flower centre is a cluster of tiny stamens. The stem
contains an irritant milky juice.
Family

Spurge

(Euphorbiaceae)

Plant height

200 – 800 mm

Distribution

S England & S Wales

Habitat

Damp woods, hedges and
banks with neutral soils

Flowers

Acid green flowers without
petals, above the floppy green
leaves on the lower stem.

In bloom

March – May
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WATER LOBELIA

Lobilia dortmanna

From a submerges rosette of narrow, blunt-ended
leaves a long slender reddish stem supports 6-8
flowers near its end. The plant is easily flattened by
wind. The stem contains milky sap. It is becoming
rarer in S & W Wales.
Family

Bellflower

(Campanulaceae)

Plant height

150 – 550 mm

Distribution

N England, N & mid Wales

Habitat

Acid freshwater pools, bogs,
marshes and shallow lakes

Flowers

Small blue/white flowers with
lilac centre on long leafless
stems. 2-4 cleft petals.

In bloom

Early July – September

VIPER’S BUGLOSS
Echium vulgare
The single, hollow stem is rough and hairy, with
bristles sharp enough to pierce skin (causing
dermatitis) and supports a spire of brilliant blue (or
purple) flowers along most of its length. Once used
as a cure for snake bites – hence the name.
Family

Borage

(Boraginaceae)

Plant height

250 – 1000 mm

Distribution

Throughout Britain

Habitat

Chalk grassland, shrub land,
coastal sand dunes

Flowers

Clusters of blue, trumpet-like
flowers with purple centres
and just 2 petals.

In bloom

June – September

Wildlife Willie (with help from the Wild Flower Society)
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SOLUTION
Below is the answer to Alan King’s Cryptic Crossword from the May edition of
the Newsletter.
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CRYPTIC CROSSWORD

by Alan King

My sincere apologies for omitting a clue in the previous issue’s crossword:
For those of you who refuse to abandon an incomplete crossword: 11 Across
should have been: “Lay down and relax on luge, maybe”.
I hope it didn’t infuriate too many of you! I will endeavour not to repeat such a
blunder, but if I should slip up again (which isn’t entirely impossible) or to
make any comments on the puzzle, readers can contact me direct at:
Llychaupuzzles@aol.com
Now for this month’s puzzle – Good luck!
Alan King
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ACROSS
1. Lays charges against agent or famous writer initially.
7. Gunner meets fellow for a gas!
8. Pre-smolt equality?
9. Mum got totally into cider, then reversed into Dad – summoning First-Aider!
11. Primate leaves church behind, becoming someone quite mischievious
12. Season disrupted after Andrew’s deparsnoops. The remainder are snoops!
14. A variety of US lanes will be physically discerned.

DOWN
2. Initially, every new defender covers half the pitch.
3. Monster takes on an arrangement which that embellishes appearance.
4. Division, on the up, receives a wound.
5. Obscure your current mindset.
6. Formal results from recipe’s improviscents.
10. Regret taking gym class – it’s 100 cents!
13. Gull has no universal sounds from the Caribbean.
The answer will be in the next issue.

Three blondes are celebrating their success in a pub.
The barman asks them: “Girls, what’s the reason for the celebration?”
One of the blondes responds: “Well, we’ve just finished one of the crossword
puzzles in this book – and it only took us a month”.
Puzzled, the barman asks “Is that good?”
“Yes”, came the reply. “It says on the cover Puzzles – 3 to 6 years”.
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SWIMMING POOL

PWLL NOFIO

It would appear that plans to build the new secondary school in Ffairfach
do not include the provision of a swimming pool. If you feel strongly about
this and consider that a swimming pool in the Llandeilo area should be
provided to improve the recreational facilities for the local community,
please consider writing a letter to the Carmarthenshire County Council.
The Talley Community Council has produced the letters below as
examples of the type of thing that you might consider sending to the
Leader of the County Council. Please remember to include your name and
address as well as either your telephone number or e-mail address.
County Councillor Kevin Madge
Leader,
Carmarthenshire County Council
County Hall
Carmarthen

Cynghorydd Kevin Madge
Arweinydd
Cyngor Sir Gâr
Neuadd y Sir
Caerfyrddin

Dear Councillor Madge,

Annwyl Gynghorydd Madge,

I am writing to you as a resident
of Talley Community to urge the
Council to give due consideration to
the provision of a swimming pool in
the Llandeilo area.

Rwy’n ysgrifennu atoch fel rhywun
sy’n
byw
yng
nghymuned
Talyllychau i annog y Cyngor i roi
ystyriaeth ddyledus i ddarparu pwll
nofio yn ardal Llandeilo.

Llandeilo serves a large rural
catchment area and we are
concerned that, as residents of this
area, we have been deprived of a
swimming pool since the closure of
the Tregib pool in 2004. Since that
time transport costs have risen
sharply and the frequency of public
transport has declined, making it
more difficult and expensive for both
young and old to travel to other
pools in the County or elsewhere.

Mae Llandeilo yn gwasanaethu
ardal wledig eang ac fel pobl leol
rydym yn pryderu am y ffaith i ni fod
heb bwll nofio ers i bwll Tre-gib
gau yn 2004. Ers y cyfnod hwnnw
mae costau trafnidiaeth wedi codi’n
sylweddol
ac
mae
amlder
trafnidiaeth gyhoeddus wedi lleihau,
sydd yn ei gwneud hi’n fwy anodd
ac yn ddrutach i’r hen ac ifanc i
deithio i byllau nofio eraill yn y sir
neu rywle arall.

Parents
and
others
in
the
community are disappointed that
funding for the new secondary
school at Ffairfach does not

Mae rhieni ac eraill yn y gymuned yn
siomedig nad yw’r arian ar gyfer yr
ysgol uwchradd newydd yn Ffairfach
mae’n debyg yn cynnwys pwll nofio.
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apparently include a swimming pool.
This may well follow from the central
government funding formula for new
schools but I believe that the County
Council should do all in its power to
seek other sources of funding for a
new swimming pool, either at the
new school or elsewhere in the
Llandeilo area.

Mae’n bosibl bod hyn yn seiliedig ar
y fformiwla ariannu gan Lywodraeth
Cymru i ysgolion newydd. Fodd
bynnag, rwy’n credu y dylai’r Cyngor
Sir wneud popeth o fewn ei allu i
sicrhau arian o ffynonellau eraill ar
gyfer adeiladu pwll nofio newydd,
naill ai ar safle’r ysgol neu rywle
arall yn Llandeilo.

Indeed it would appear that funds
have been found to improve/build
swimming pools elsewhere in the
County so we would urge you to use
your good offices to ensure that our
area does not remain at a
disadvantage compared with other
parts of the County. I believe that it
is vitally important for our young
people to be able to swim and also
to have access to good recreational
facilities, as it is for the growing and
ageing local population.

Yn wir, mae’n debyg bod arian wedi
ei ffeindio i wella/adeiladu pyllau
nofio mewn mannau eraill yn y sir,
felly rydym yn ymbil arnoch i
ddefnyddio eich dylanwad i sicrhau
nad yw’n hardal ni’n para dan
anfantais o’i chymharu â rhannau
eraill o’r sir. Rwy’n credu ei bod yn
hanfodol bwysig i’n pobl ifanc allu
nofio a chael cyfle i fwynhau
cyfleusterau hamdden da, yn yr un
modd y boblogaeth hŷn sy’n tyfu o
ran nifer.

I do hope that, as Leader of the
Council, you will ensure that the
resources and expertise of the
Council are used to good effect in
ensuring that no stone is left
unturned in the search for funding
for a new swimming pool in the
community served by Llandeilo.

Rwy’n mawr obeithio, fel Arweinydd
y Cyngor, y byddwch yn sicrhau
bydd adnoddau ac arbenigedd y
Cyngor yn cael ei ddefnyddio’n
bwrpasol i sicrhau y gwneir pob
ymdrech i ddod o hyd i arian i agor
pwll nofio newydd yng nghymuned
Llandeilo.

Yours sincerely,

Yr eiddoch yn gywir,

Name (s)

Enw (au)

Address

Cyfeiriad

Tel Number or e-mail address

Rhif ffôn a chyfeiriad e-bost
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RECIPE PAGE
Assuming that we will get some warm weather sometime this summer, the
recipe below will prove very popular – especially with the younger folk.

ICE CREAM CAKE

Ingredients
•

170 grams

Caster Sugar

•

4

Eggs

•

60 grams

Plain Flour

•

35 grams

Cornflour

•

1 litre

Soft Strawberry Ice Cream

•

1½ litres

Soft Vanilla or Chocolate Ice Cream
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Method
1.
2.
3.

4.
5.

6.
7.
8.
9.

10.

11.
12.
13.

14.
15.

Put a circle of baking parchment into each base of two 20 cm diameter
deep cake tins.
Pre-heat the oven to 180 C (160 C for Fan Oven or Gas Mk 4)
Put the sugar and eggs in a mixing bowl and beat with an electric whisk
until the mixture is pale and fluffy and stands as peaks when the
beaters are removed.
Add sifted flour and cornflour and fold into the mixture.
Divide the mixture equally between the two cake tins and bake for
about 20 minutes, until golden and a skewer pushed into the cake
comes out clean.
Cool for 5 minutes in the tin (they will sink a little) then turn out onto a
wire rack to cool completely.
Wash and dry one of the cake tins, and line it with a double layer of
baking parchment or greaseproof paper.
Cut each cake horizontally in half and put one of the bottom layers in
the lined tin.
Spread half of the Strawberry Ice Cream as a layer on top of the cake
in the tin, place an upper layer of cake on top of the layer of ice cream
and put the tin in the freezer for an hour to firm up.
Use a third of the Vanilla (or Chocolate) Ice Cream to make another
layer and top it with the bottom slice of the second cake. Freeze again
for another hour.
Finally, use the remaining Strawberry Ice Cream to form another layer
and put the last circle of cake above it. Freeze for an hour.
Take the cake out of the tin and peel away the paper.
Use the rest of the Vanilla (or Chocolate) Ice Cream to cover the top
and sides of the cake completely. (This is easier than it sounds – the
ice cream acts like wet icing). Use a palette knife to cover the surface,
then freeze for at least 2 hours to allow the coating to set.
Once frozen, if the cake is wrapped well in freezer bags it will keep for
at least a week.
Half an hour before serving, put the cake on a serving plate and into
the fridge to soften a little. Slice it with a large knife dipped in hot water.
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A BRIEF HISTORY OF THE WELSH LANGUAGE
(part 2)
In part 1, we saw how Early Welsh evolved from a language spoken in Europe
and how it was influenced by invaders of Britain in the first six centuries AD.
The next thousand years would have a yet more dramatic effect on the
development of the Welsh language.
The construction of Offa’s Dyke in the late 8th century was a turning point in
Britain’s history. It effectively marked out a boundary between the Britons of the
west (now Wales) and the Germanic tribes of the east (now England) –
although there were still Welsh speakers living to the east of the new boundary
and English speakers to the west. However, now that there was a physical
structure to define the border, Wales could enjoy a cultural and political
autonomy that was to last until the Norman invasions. The word Cymru (derived
from the Brittonic word Combrogi, meaning fellow countryman) had been used
as early as the seventh century, but it now became a popular way to describe
the Welsh.
As the Welsh kingdoms developed behind the Dyke, the Welsh language began
to assume official status. Whereas previously Latin had been the main
language of writing, early in the 9th century its alphabet was adapted for the
writing of Welsh. The 9th century king Hywel Dda (Hywel the Good) was one of
the more powerful Welsh rulers of the period. As well as temporarily uniting the
country, he is also credited with the codification of the law of Wales, which
could now, for the first time, be written in a language that everyone could
understand. Of the law books that survive, some are in Latin but the majority
are written in Welsh. Hywel Dda’s reforms made Wales one of the first
countries of medieval Europe to have codified laws in its own language.
As the Welsh language took on a more generally accepted status and its laws
were more generally applied, the years preceding the start of the Norman
invasion of Wales in 1067 were generally peaceful. Academics believe this
nonviolent period allowed the language to stabilise and enabled the writing of
the famous group of legends popularly known as the Mabinogion, (or more
correctly Mabinogi) in about 1050. Though the original is lost, the tales are
preserved in two 14th century manuscripts: the White Book of Rhydderch which
is kept in the National Library of Wales at Aberystwyth and the Red Book of
Hergest, now in the Bodleian Library at Oxford. This original prose masterpiece
is generally believed to be the work of one author working in a Celtic
monastery, taking advantage of the newly established official status of Welsh.
A year after the 1066 Battle of Hastings, the Normans began their piecemeal

- 28 -

Y Llychau

conquest of Wales, a process which took well over 200 years. The conquest
started with a series of devastating raids which by the end of the 11th century
had affected almost every part of the country. Native rulers had either been
killed or had sought refuge in Ireland. In December 1282, the last native Prince
of Wales, Llywelyn ap Gruffudd (Llewellyn the Last), died at the hands of the
forces of Edward I. The Welsh had not experienced anything like it since the
Roman invasion. This time the invaders brought with them two languages:
French and English. The Norman leaders spoke French (Welsh chroniclers of
the period write not of fighting the English but of fighting the French) and some
French words were absorbed into the Welsh language as a result.
However, it was the Normans’ English-speaking followers who colonised the
conquered lands. They brought their own language to Wales. One well-known
example is south Pembrokeshire, long known as “Little England Beyond
Wales”. Another is the colony established in 1105 when Henry I allowed a
number of Flemings from modern-day Belgium to settle in the area around
Haverfordwest. They were later joined by English settlers – the Flemish and
English languages were similar at the time – which led to the extinction of
Welsh in that area, and a legacy of aggression towards the language which has
only softened in recent times.
However, in some areas the invasions caused a rallying of a Welsh identity
because the culture was thought to be under threat. The cleric Giraldus
Cambrensis (Gerald of Wales) tells a story of King Henry II of England. During
one of the king’s many raids in the 12th century, Henry asked an Old Man of
Pencader, Camarthenshire, whether he thought the Welsh had any chance.
“Never will it be destroyed by the wrath of man, unless the wrath of God be
added,” replied the Old Man. “Nor do I think that any other nation than this of
Wales, or any other tongue, whatever may hereafter come to pass, shall on the
day of the great reckoning before the Most High Judge, answer for this corner
of the earth.” In 1282 many of the Welsh would have said the Old Man was
being a touch too arrogant.
Before the Norman conquest, the independent princes of Wales had been the
main patrons of the poets and the death of Llywelyn ap Gruffudd caused an
anguished response. After almost a thousand years, the political independence
of the Welsh came to an end and the culture, customs and language of the
country faced total destruction. Many poets felt the chill wind of conquest, but
within 60 years the finest poet of the language would appear. Dafydd ap
Gwilym was a master of the old bardic traditions, yet he was confident enough
to be an innovator of both form and content.
Although the Normans were the conquerors, most of the day-to-day officials
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were Welsh. Poets soon found new patrons among this class of Welsh nobility
who held lands and offices in the new Wales. The fact that some poets could
also find patrons among gentry families of Norman and English origin indicates
the degree to which the Anglo-Norman nobility had become assimilated into
Welsh-language culture. Their continental influences rubbed off on poets like
Dafydd ap Gwilym and helped spark a literary revival. Far from being totally
destroyed, the Welsh people and their artistic culture adapted and the Welsh
language thrived under the new circumstances.
In every day life, the conquerors imposed an English criminal law code, but the
old civil laws of Hywel Dda continued, enabling Welsh to carry on as an official
language in certain legal and religious matters. Although the Welsh adjusted to
life after Llywelyn’s death in 1282, grievances still existed. There were at least
five major risings before Owain Glyndŵr launched the last and greatest bid for
Welsh freedom. His revolt lasted from 1400 to 1410 and although the exact
causes may not be fully understood, it seems clear that the future of the Welsh
language played a part. In a letter to the pope in 1406, Glyndŵr demanded that
the clergy of Wales “should know our language”. However, by 1415 Glyndŵr
had vanished into the mists of history, leaving the Welsh poets to await the next
candidate to deliver the Welsh from the Saxon yoke.
This turned out to be Henry Tudor, the future King Henry VII, whose
grandfather was a member of the Tudur family of Anglesey which had sided
with Glyndŵr almost a century earlier. Henry exploited this Welsh link when he
flew the ancient red dragon banner of Cadwalader at his victory in the Battle of
Bosworth in 1485. He seemed to fulfil the ancient prophecies that the Welsh
would regain the kingdom of Britain from the Saxons. With Henry VII’s
accession to the throne, some of the harsher anti-Welsh clauses of penal laws
passed following Glyndŵr’s uprising were repealed. Yet any romantic notions of
the Welsh returning to their former state of political and cultural independence
evaporated with the Act of Union of 1536. Passed by Henry’s son, Henry VIII,
the act meant Wales was legally incorporated into England.
The act also contained the infamous language clause, which banned monoglot
Welsh speakers from public office. English became the sole official language,
essential for the ruling class in Wales, while knowledge of Welsh became at
best an option, at worst an embarrassment. By the end of the 18th century the
process was virtually complete, but, strangely, there are no records of protests
or riots in Wales caused by the passing of the act. The fate of the language now
lay with the ordinary people, the majority of whom could only speak Welsh.
To be continued.
Researched by Roger Pike
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GRASS CUTTING IN THE CHURCHYARD
Talley School PTA would like to thank all those who helped with the grass cut in
May. The weather was very kind, with only a few light showers, so we were
finished by early afternoon.
With tea and coffee available, as well as breakfast and lunch provided, the
workforce was happy and well fed! A big “thank you” to members of the Talley
and Cwmdu communities who turned up to help.
The provisional date for the next grass cut is July 13th.

Cerys Moir

- 31 -

Y Llychau

’TWAS EVER THUS
A disclaimer : These observations are not to be taken as in any way reflecting
upon the estimable gentleman currently engaged in the thankless task of
renovating one of my chimneys.
We call it the Egyptian syndrome, although doubtless it possesses a clinical
label unknown to me. Before we were obliged to live in that country we had only
the haziest, and largely Biblical, knowledge of it. Thereafter, we were constantly
coming up against anecdotes, references and news items connected with it at
every turn. Nowadays, it is much the same in respect of the chimney. Before it
took over my life I scarcely raised my eyes above the guttering of dwellings I
happened upon. Now I search chimneys out and study them intently; shape,
position, growth and lean. I have two large, problematic specimens, 90% of
which are wholly without practical purpose and therefore expensive
irrelevances in the general scheme of things. Years of heavy rain and
intermittent frost have rendered the stone, never mind the slate and flashings,
friable and weak and liable to collapse. Thus I am in the lengthy process of
having this situation rectified purely for the continued balance and conventional
shape of my home. The time, energy and money this procedure has absorbed
over the years doesn’t bear thinking on.
It seems to me, as the aforementioned syndrome kicks in, that one can scarcely
open a book without coming upon heartfelt and telling testimony having to do
with menders, fixers and the foibles of master craftsmen stretching back into
the mists of time. I’d dearly like to know what the overseer thought about the
men labouring to hoist the mighty blocks of Stonehenge into position. Had the
chap who fitted the bath for Archimedes given satisfaction and we all know the
grief Michelangelo caused Pope Julius. Liane de Pougy, a high-class
nineteenth century courtesan who eventually married into the Romanian
aristocracy, wrote in her Blue Notebooks, “The workmen break their promises,
they don’t turn up or else begin their day at noon, they have forgotten most of
their tools, they roll cigarettes!” Well, we’ve all been there. Mr Pepys
commented on 28th August 1660, “All afternoon among my workmen and did
give them drink and very merry with them, it being my luck to meet with a sort of
drolling workmen on all occasions ........ ” Mmmmmm.
Even Miss Austen proffers wise advice through the medium of Elinor in Sense
and Sensibility, “ ...and after waiting some time for their completion, after
experiencing, as usual, a thousand disappointments and delays, from the
unaccountable dilatoriness of the workmen, Elinor broke through the first
positive resolution of not marrying till everything was ready, and the ceremony
took place.” Quite my favourite quote – you will see why – appears in the Court
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Leet and Court Baron papers of 1650. “Workmen conspiring not to work but at
certain prices, or only at certain hours of the day, by a fine of £20 or the pillory
for the second offence, £40 or the pillory for the third, and in addition to lose
one of their ears and ever after to be taken as infamous persons and their oath
not to be credited in any matter of judgement.” Anyone got a pillory they aren’t
using?
Second disclaimer : The above quotes were culled from our old common-place
books and may be somewhat less than word-for-word accurate. If you
find this to be so, please do not bend the Editor’s ear since he will not
thank either of us.
S Shawe

CWMDU QUIZ TEAM GETS VERTIGO
In the last edition of Y Llychau, you, dear readers, were promised an up-to-date
report on the Tafarn Cwmdu Quiz Team’s final place in the Red Kite Quiz
League. So, here it is.
We came – pause for fanfare of trumpets – second. Again! However all was not
lost for we, once more, won the league shield for the highest cumulative score,
by two points. What is it about the number two? It seems to follow our team
around.
So, the shield will grace the shelf above the bar in Cwmdu for another year
gathering dust and next to no comment. But are we down hearted? No, of
course not. It’s not the winning but the taking part that’s important. So next year
we’ll be there again, answering questions on life, the universe and everything.
And you too can become a part of the Red Kite Quiz League. We’re always on
the lookout for more teams; so, if you fancy getting a team of five together and
can play each Wednesday from September onwards until March or April, just
get in touch with me on 685710 and I’ll give you all the information you need to
organise yourselves and register.
And last, but absolutely not least, congratulations to the winning team, for the
second year in succession, Llyn Brianne.
Jeanette Hughes
Captain of Tafarn Cwmdu Quiz Team
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THE EDITOR’S THREAT
For many years now I have lived in the USA and from time to time I get a phone
call from my brother, Roger Pike. I recently celebrated a birthday and on the
day I received a birthday phone call from him. During the conversation he
asked me to write something for this newsletter. He even made threats, (no
more phone calls from him if I didn’t write). At first I thought fat chance of me
having anything that would interest the readers in Talley; then I thought –
maybe they would like to know something about the Rog I grew up with.
One of my earliest memories is of Christmas Eve 1951. Rog and I were playing
in the attic with our Dad’s bike. It was turned upside down and we were
furiously turning the pedals to see how fast we could make the wheel go. Our 3
year old sister, Jill, wanted to join in. We said “no”, so she thought she would
play anyway and stuck her finger in the spokes of the turning wheel. Our Mum
and Dad spent that Christmas Eve at the hospital with Jill while they attached
the tip of her index finger back on. To this day she has a 3 year old Child’s
finger tip on the end of her finger. Rog and I spent a very sad Christmas Eve
next door with our Aunt Flo imaging all kinds of horrors.
Another Christmas memory is when Father Christmas paid us a visit at home.
Both Jill and I were scared to death to speak to the man in full costume, not
Rog though. He answered all questions. “Yes Sir”, “No Sir” very respectful.
After Father Christmas left, our Dad came back from the outhouse. We were all
so excited to tell him all that he had missed.
We had a very happy childhood – not a lot of money, but endless love. Our
st
happy family life came to an end on January 1 1957 when our Dad was hit by
a car while he was riding his bike to work. Dad had multiple broken bones but
died of pneumonia just 7 days later. From then on Rog was the ‘Man’ of the
family. All decisions were made by him, a tough road for a 13 year old.
Mum was devastated and never really got ever her grief. She never remarried,
just spent the rest of her life working hard, missing Dad, and still having Rog
make most of her decisions. She was a wonderful Mum and at every special
event in our lives she would always say “I wish your Dad was here”.
The next memory I would like to share is this. Mum had to go out to work, so on
Saturdays we three children were given a list of chores to finish before Mum got
home. One Saturday I drew the short straw and had to clear the snow from the
front and back steps. When I had finished, cold and tired, I found good old Rog
had locked me out. A game began of racing from the front to the back door.

- 34 -

Y Llychau

Finally I thought I was winning and lunged for the front door as Rog was
shutting it. I slipped (must not have cleared the snow very well) I reached out
and put my hand through the glass panel of the door. Rog and I spent the time
waiting for Mum to come home so we could explain how the door got broken. A
burglar, the paper boy, a stray hungry dog. We ended up telling the truth and I
don’t remember what the punishment was but I am sure it wasn’t as bad as
what we put ourselves through while waiting for Mum to come home.
After I had made some bad decisions in my own life, Rog was always there for
me. I vividly remember one night when I had been treated badly and didn’t
know where my life was going. Rog stayed with me all that night, talking. He
made everything seem like it was just a bump in the road – and he was right.
Rog had his own ups and downs in life but he always kept that stiff upper lip
and moved on; then he met Shelley, the love of his life. I believe that she was
the first women who willingly shared Rog with his Mum. Rog was a huge part of
Newbury, where we grew up. I think he had his hand in every aspect of the
community there.
When Mum died, I realized his life was going to be different but I never
dreamed he would up and leave Newbury and move to Wales. Both Jill and I
are so glad he did. Rog is as happy now as I have ever seen him. He has
always been a giver and I thank God that he has found complete peace and
happiness.
Roger Pike is a brother to be proud of and I am lucky he is my brother. I have
many more memories I could write about, but Rog wouldn’t print them, because
like all of us, he hasn’t always been the perfect angel.
Sue Curry (Née Pike)

“Editor’s” Note : The views expressed in articles included in this
Newsletter are those of the author of the piece.
They are not necessarily the views of the “Editor”
himself.
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THE NEWSLETTER
Y Llychau is produced by the Newsletter Team of St Michael & All Angels,
Talley. If you would like to assist with the Newsletter in any way, please contact
me. The Team would welcome offers of help and/or suggestions for items to
include in future issues.
The Newsletter is intended to be a community publication (not just a church
magazine) and as such it needs the support of all members of the community.
An easy way of showing your support is to submit an article for inclusion. The
pieces do not have to be literary masterpieces. They can be on any subject that
you feel would be of interest to other readers, especially if they relate to Talley
or Cwmdu or if they involve local people, past or present.
Please consider writing something. If no contributions are received, there will be
no newsletter.

Roger Pike
Newsletter Team Chairman
Bryn Heulog, Talley, Llandeilo, SA19 7YH
Tel: 01558 685741
e-mail: rbpike@btinternet.com

THE NEXT ISSUE
Intended Publication Date – Sunday 1st September 2013
Copy Dates – Please submit all items for inclusion in the next issue

as soon as possible & BEFORE the dates below
For contributions written in one language (either English or Welsh)
Wednesday 24th July 2013 (to allow time for possible translation)
For contributions written in both languages (English and Welsh)
Wednesday 31st July 2013.
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